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Spored za 19. teden.

Drama

Sreda, 8. februarja — Vražja ženska. D
Četrtek, 9. februarja — Hamlet. Izven.
Petek, 10. februarja — Vražja ženska. B
Sobota, 11. februarja — Prekrasne Sabinke. A
Nedelja, 12. februarja, ob  tre h  p o p o ld n e . —

Revizor. Izven.
Nedelja, 12. januarja, o b  o sm ih  zv . — Hamlet. Izven.
Poned., 13. februarja — Prekrasne Sabinke. C
Torek, 14. februarja — Zaprto.

Opera

Sreda, 8. februarja — Evangeljnik. E
Četrtek, 9. februarja — Trubadur. B
Petek, 10. februarja — Zaprto.
Sobota, 11. februarja — Cavalleria rusticana. —

Plesna legendica E
Nedelja, 12. februarja — ob  treh  p o p o ld n e .

Labodje jezero. Izven,
oned., 13. februarja *— Zaprto.
°t» ’ februarja — Cavalleria rusticana. —
Plesna legendica. D
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Začetek ob 8. K onec po  10.

VRAŽJA ŽENSKA
Drama v petih dejanjih. Spisal Karl Schonherr. Poslovenil 

Alojz Benkovič.

Režiser: EMIL KRALJ.

M o ž .......................................................................... g. Kralj.
Z e n a ..............................................................................ga  Juvanova.
Mlad obmejni o ro ž n ik ....................................... g. Gregorin.

Prizorišče: soba.

/ y
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Začetek ob 8. K onec po  11.

HAMLET,
kraljevič danski.

Zaloigra v petih dejanjih. Spisal William Shakespeare. 
Poslovenil Ivan Cankar.

Režiser: O. ŠEST.

dvorniki

Klavdij, kralj d a n s k i .....................................................
Ham let, sin  p re jšn jega  in nečak  sedan jega  kra lja  
jo lo n ij ,  prv i kom orn ik  
‘-■aertes, n jegov sin . .
Horacij, Hamletov prijatelj 
Voltimand,
Kornelij,
Rozenkranc,
^'Idenstern,
Osrik, )
Plemič.........
Marcel, J ,  , <
B ernardo, \ c as tn lk a  }
Dr;>ncisko, vojak . . .
p ajnold, sluga Polonijev  

ortinbras, kraljevič norveški . .
Ham letovega očeta, prejšnjega

Javornik 
P]rvi igralec
“ rugi igralec
1 ret ji igralec
J p l k a  . .
£luga . .
JJuhovnik .
X " ‘ruda, kral 

‘elija, Poloni 
rvi grobar  
rugi grobar

ica danska  
eva hči

in H am letova mati

kralj

£ro>°g.......
£ r a i . ..............................
p-ra l j i c a ........................

llcijan, kraljev nečak

O s e b e  v  igr

Hamleta

g. Gaberščik. 
g. Rogoz, 
g. Ločnik. 
g. Kralj, 
g. Peček, 
g. Markič, 
g. Bitenc, 
g. Drenovec, 
g. Železnik, 
g. Strniša, 
g. Murgelj, 
g. Medven. 
g. Subelj.  
g. Smerkol.  
g. Cesar, 
g. Gregorin, 
g. Terčič. 
g. Medven. 
g. Lipah, 
g. Subelj. 
g. Bitenc, 
gna Gorjupova. 
g. Murgelj, 
g. Markič, 
ga Borštnikova,  
ga Saričeva. 
g. Daneš. 
g. Plut.

g . Bitenc, 
g. Lipah, 
gna Gorjupova. 
g. Šubelj.

Gospodje in g o sp e  z dvora, častniki, vojaki, sluge. 

Vrši se  v  Helsingorju na Danskem.

Glasbo zložil A. Balatka. — Po tretjem dejanju 
daljša pavza.
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Začetek ob 8. K onec krog- 10.

Prekrasne Sabinke
Zgodovinski dogodek v treh delih. Spisal Leonid Andrejev.

Preložil O. Š.

Režiser: O. ŠEST.

Scipion ....................................................... ................. ,  . . . .  g-. Rogoz.
Debeli Rimljan . . . ...................................g. Gaberščik.
Pavel Emilij . . . . ...................................g. Šest.
A g r ip in a ...................... ...................................g. Cesar.
Prvi Rimljan i .  . . . ........................................................................................g. Markič.
Drugi Rimljan . .  . ........................................................................................g. Smerkol.
Ank M arc ij ............................................ ........................................................................................g. Peček.
Prvi Sabinec . . . . ........................................................................................g. Ločnik.
K l e o p a t r a ................. .  .............................................................................ga Wintrova.
Prozerpina ............................................ ...................................................................... . gna V. Danilova.
J u n o n ic a ...................... ...................................gna Rovanova.
V e ro n ik a ...................... ...................................gna Rakarjeva.
Prva Sabinka . . . . ...................................gna Sturmova.
Druga Sabinka . . . * * 

...................................  *

Rimljani, Sabinci, Sabinke, profesorji, trobentači.

Dejanje se vrši za časa ustanovitve Rima. I. in III. dejanje 
v naselbini Rimljanov, II. v naselbini Sabincev.



Začetek ob 3. Konec ob 6.

REVIZOR
Komedija v petih dejanjih. Spisal Nikolaj Vasiljevič Gogolj, 

preložil Ivan Prijatelj.

Režiser: BORIS PUTJATA.

Anton Antonovič Skvoznik - Dmuha-
novskij, mestni p o g l a v a r ..................g.^Putjata.

Ana Andrejevna, njegova žena . . .  ga Skerlj-Medvedova.
Marja Antonovna, njegova hči 
Luka Lukič Hlopov, šolski nadzornik
Njegova žena . ...................................
Amos Fjodorovič Ljapkin-Tjapkin,

s o d n i k ....................................................
Artemij Filipovič Zemljanika, oskrbnik

dobrodelnih, zavodov ......................
*yan Kuzmič Spekin, poštar . . . . a. _____
‘'e ter Ivanovič Dobčinskij, ) mestna ( g. Lipah.
^eter Ivanovič Bobčinskij, J graščaka ( g. Železnik 
*van Aleksandrovič Hlestakov, 

uradnik iz Peterburga . .
^sip , njegov sluga ..........................
■^tjepan Ivanovič Korobkin, ugleden

mož m e s t a ...................................
^jegova ž e n a ...................................
^ je p a n  Iljič Uhovjčrtov, policijski

nadzornik ......................
^vistunov, \ . v m (
Deržfmorda, J s t r a ž n i k a  \ 

^bdulin, trgovec . . .

D
rvi trgovec

p rugi t rg o v e c ...............................
eyronija Petrovna Pošljopkina,
č a v n ič a r k a ...............................

p o d častn ica ...................................
. llska, poglavarjev sluga . . .
Natakar................

ga Juvanova, 
gna Rakarjeva. 
g. Plut.
gna Gorjupova. 

Gosti moškega in ženskega spola, trgovci, meščani, prosivci.

kiju

gna Vera Danilova, 
g. Ločnik. 
gna Bolotova.

g. Gaberščik.

g. Danilo, 
g. Peček.

g. Daneš. 
g. Kralj.

g. Subelj.
gna Mira Danilova.

g. Strniša, 
g. Bitenc, 
g. Subelj. 
g. Med ven. 
g. Smerkolj, 
g. Kudrič.

C*eki. racije je po načrtih  
‘zdelala po  načrtih g.

?. Haritonova izvršil g. Skružny. K ostum e sta  
sadikova ga W aldsteinova in g. Raztresen.



Začetek ob 8. Konec ob 10.

EVANGELJNIK
O pera v 3 dejanjih. Pesnitev in glasbo zložil Viljem Kienzl. 

Za slovenski oder priredil Friderik Juvančič.

Dirigent: A. BALATKA. Režiser: G. TRBUHOVIČ.

Friderik Engel, justicijar v samostanu
sv. Otm ara (bas) .  .......................... g. Zupan.

Marta, njegova nečakinja (sopran) . . ga Levandovska. 
Magdalena, njena prijateljica (alt) . . . gna Sterkova. 
Janez Freudhofer, učitelj (bariton) . . .  g. Romanovvski. 
Matija Freudhofer, aktuar v samostanu,

njegov mlajši brat ( t e n o r )....... g. Sowilski.
Kozobrad, krojač (tenor-buffo) . . . .  g. Trbuhovic.
Basar, puškar ( b a s - b u f f o ) ......................g. Zorman.
Aibler, star meščan ( b a s ) ......................g. Perko.
Njegova žena (m e z z o so p ra n ) ................. ga Smolenskaja.
Hubrovka ( s o p r a n ) ...................................ga Trbuhoviceva.
Janko, mladenič ( t e n o r ) .......................... g. Mohorič.
Deček ( s o p r a n ) ............................................gna Koreninova.
Nočni čuvaj ( b a s ) .................................. g. Ižanc.
Cunjarica (m ezzosop ran ) .......................... ga Lumbarjeva.

Lajnar, otroci, meščanje, kmetje, hlapec.

1. dejanje se godi v samostanu sv. O tm ara na Spodnjem 
Avstrijskem leta 1820; 2. in 3. dejanje se vršita 30 let po
zneje na Dunaju. — Prva vprizoritev 1. 1895 v Berlinu.

1. d e j a n j e .  V opatiji pri sv. Otmarju živita brata Matija in Janez, 

prvi aktuar, drugi učitelj. O ba ljubita Marto, hčer sam ostanskega oskrb

nika, ki je pa vdana le Matiji. Janez zatoži brata pri oskrbniku, ki v 

svoji jezi odpusti Matijo iz službe.

Marta in Matija jemljeta slovo in si prisegata večno zvestobo. Janez 

prisluškuje in sklene iz zavisti pogubiti lastnega brata. V ta nam en 

zaneti ogenj v  sam ostanu, in ko hiti Matija na pom oč, so  ljudje mnenja, 
da je on požigalec, češ, da se  je hotel maščevati radi odpusta  iz službe.
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2. d e j a n j e .  Trideset let pozneje najdemo Matijo na dvorišču du 
najske hiše, kjer oznanja evangelij in pobira mile darove. Magdalena, 
Prijateljica Martina izza mladih dni, ga  spozna. Matija ji pove, da je 

pretrpel po  nedolžnem dvajset let v  ječi. Prišedši iz nje je zvedel, da 

si je bila Marta v obupu vzela življenje. Odslej potuje kot evangeljnik  

in živi od  miloščine.
3. d e j a n j e .  Magdalena je strežnica pri Janezu, ki leži na smrt

bolan v  mali izbi. Bolezen ga muči in peče ga  vest. Tu začuje glas
evangeljnikov. Magdalena ga  mora poklicati k  bolniku, ki svojega brata
ne spozna. Janez mu razodene svoj zločin in prizna, da je uničil ž iv 
ljenje rodnemu bratu. Matija po hudem notranjem boju pove Janezu, 
kdo da je, in umirajočega brata njegovega greha odveže.

IV
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Začetek ob 8. Konec ob  11.

TRUBADUR
(IL TROVATORE)

Opera v 4. dejanjih. Besedilo spisal S. Cammerano, prevel 
A. Štritof. Vglasbil G. Verdi.

Dirigent: A. NEFFAT. Režiser: F. BUČAR.

Grof Luna ( b a r i to n ) .......................................g. Romanowski.
Leonora ( s o p r a n ) ............................................ga Lovšetova.
Ineza, njena družica (mezzo-sopran) . . .  ga Smolenskaja. 
Azucena, ciganka (mezzo-sopran) . . . .  gna Sterkova. 
Manrico, njen rejenec, trubadur (tenor) . g. Drvota.
Ruiz, njegov prijatelj ( t e n o r ) ......................g. Mohorič.
Ferrando, načelnik grajske straže (bas) . . g. Zupan.
Ciganski poglavar (b a r i to n )...........g. Perko.
Sel ( t e n o r ) .........................................................g. Simončič.

Služinčad, spremstvo, vojaki, cigani. Godi se deloma v 
Biskaji, deloma v Aragoniji v 15. stoletju.

Prva vprizoritev leta 1853 v Rimu.

I. Ferrando pripoveduje  straži, da je im el stari grof Luna dva  
sina. M lajšega je  bila neka c iganka začarala. Ker so  jo  zato sežgali, 
je  ugrabila njena hči A zu cen a  grofovo  dete  in ga baje iz maščevanja  
vrgla v  ogenj. P o  nalogu rajnega grofa, ki tega nikdar ni m ogel  
verjeti,  išče  Ferrando z ločinsko  ciganko. —  P r e m e n a .  Leonora  
razodene Inezi, da ljubi trubadurja. G rof Luna hoče  zapeti Leonori 
p odoknico . Sreča se  s svo jim  tek m ecem  M anricom  ter ga pozove  
na dvoboj.

II. A zu cen a  pr ipoveduje  M anricu grozne  doživljaje  iz svoje  
pretek losti  in mu odkrije  sv o je  sovraštvo  proti Lunovim . M anrico  
sk lene  m aščevati se  nad protivnikom . V  tem  pride sel s poročilom ,  
da nam erava Leonora iti v  sam ostan, ker misli, da je  M anrico  
m rtev. —  P r e m e n a .  Luna h o če  preprečiti Leonorin v stop  v  
sam ostan . M anrico prihiti in od v ed e  Leonoro.

III. V  taborišče grofa Lune privedo A zu cen o . v  kateri spozna  
Ferrando zločinsko  ciganko. —  P r e m e n a .  M anricu in Leonori 
naznani Ruiz, da v ed e jo  Lunovi vojaki A z u c e n o  na grmado. Man« 
rico odide, da bi jo  rešil.

IV. M anrico je  z A z u c e n o  vred  pal v  roke Luni. ,Oba sta  ob« 
sojena  na smrt. Pred ječo  toži Leonora. Z  dvora se  čuje m r t v a š k i  
zbor, iz je če  M anricova pesem . —  P r e m e n a .  Leonora, ki je  bila  
vzela  strup, pride v  ječo  po M anrica; on pa jo  pahne od sebe, 
misleč, da mu je  postala  nezvesta . K o Leonora umre, da Luna Man* 
rica sežgati. A zu cen a  mu razodene grozno skrivnost: Bil je  tvoj 
brat.
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Začetek ob 8. Konec ob  10.

Cavalleria rusticana
Opera v 1 dejanju. Besedilo napisala po G. Vergi G. Tar- 
gioni-Tozzetti in G. Menasci. — Vglasbil Pietro Mascagni.

Dirigent: A. NEFFAT. Režiser: G. TRBUHOVIČ.

Santuzza ( so p ra n ) .......................... ga Lewandowska.
Lola (m ezzo-sopran)...................................gna Thalerjeva.
Turiddu ( te n o r ) ............................................g. Drvota.
Alfio ( b a r i t o n ) .................................  g. Romanowski.
Lucia ( a l t ) .................................................... gna Kalouskova.

Vaščani in vašc&pke.

Godi se današnje dni na kmetih v Siciliji.

Prva vprizoritev v Rimu 1. 1890.

T uriddu jc  bil, preden  jc še l  k vo jakom , zaročen z Loto, sedaj  

žen o  A lfija . P o  končan i vojašk i službi se je  T uriddu vrnil dom ov ,  
>n ker je  našel L olo  poročeno, si je  poiskal drugo dekle , Santuzzo.  
Kmalu pa se mu jc  srce  zanjo  oh lad ilo  in vzp lam telo  sp et  za  Lolo. 

—  Predigro prekine p o d okn ica  —  siciliana, ki jo  p o je  T uriddu  

svoji  Loli. V e lik a  noč  je, l ju d s tv o  sc  zbira pred cerkvijo , poje ,  
vtSseleč sc  lepega spom ladanskega  jutra, in odide. Santuzza  h o če  

govoriti s  T uriddom , vpraša n jeg o v o  mater Lucijo, kje  da bi ga  

našla, m ati pravi, da jc  odše l  v  Francofontc , Santuzza pa ji odgo* 

vori, da so  ga videli pon oči na vesi.

V o z n ik  A lf i jo  prihaja p o  daljši o d so tn o st i  spet dom ov , sova* 

sčani ga v ese lo  pozdravijo , in ko se v cerkvi začne služba božja ,  

odidejo  v  cerkev, A lf i jo  pa gre dom ov.

Santuzza jc pričakala Turidda, prosi ga naj sc  ji ne  izneveri,  

očita m u ljubezen  do  Lele . T uriddu pa je ne posluša. N a  poti v  

cerkev  pride m im o Lola, T uriddu hoče  ž njo, ali Santuzza mu to  

zabrani. V e s  razjarjen jo  na to  T uriddu  šilom a pahne s poti in odide  

v  cerkev.

Santuzza misli na o sv e to ,  zato  ji je  A lf i jo  baš dobrodošel.  

P ove mu, da jo jc oskrunil T uriddu, ki zapeljuje  zdaj Lolo. A lf ijo
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priseže, šc danes m aščevati sc  in odide. L judstvo  zapušča eerkev,  
ž njim i T uriddu in Lola. Pred gostilno  v ese lo  pojo  in pijo. V s i  

p ozdravijo  pr ihajajočega A lfi  ja, T uriddu mu ponudi po ln o  čašo. 
ki jo  pa A lf i jo  odkloni, rekoč, da je zanj to  v ino  strup. Turiddu  

iz lije  vino A lf iju  pod noge , po tem  ugrizne A lfija  v uho v znam enje  

d vob oja  na nože. T ur idd u  pok liče  sv o jo  m ater, se silno  vznem irjen  

od  nje  pos lov i  in hiti na dvoboj.  Km alu se  začu je  hrup in kri« 

Čanje, vaščanjc  prihite in povedo , da je bil ravnokar T uriddu  

usmrčen.
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Začetek ob 8. K onec po  10.

PLESNA LEGENDICA
Mimična igra v enem dejanju. Po G. Kellerju priredil in 

vglasbil Risto Savin.

Dirigent: A. BALATKA. Režiser: H. POLJAKOVA.

M u z a ................................................................. ga Poljakova.
E r o s ................................................................. gna Chladkova.
M en ih ................................................................. g- J- Drenovec.
Narod.

V s l i k a h :

Sv. M a r i ja .........................................................ga Mencinova.
Sv. C e c i l i j a ................. .................................. ga Ribičeva.
Kralj D a v i d .................................................... g. Drenovec.

Godci, plešoči pari, angelčki in angeli.

Kmetski ples pleše gna Nikitina in baletni zbor.

Deloma nove dekoracije naslikal g. Skružny.

Po zapiskih sv. G regorija  je  bila M u /a  p lesalka m ed svetniki.  
Kot dete  dobrih staršev  je  bila prisrčna devičica, ki je  marljivo  

služila Materi božji. Prepojena s strastjo  neprem agljivega vese lja  

do plesa, je neprem otljivo  plesala, kadar ni molila. Plesala je s 

svojimi tovarišicami, /  otroci, z m ladeniči, pa tudi sama; plesala je  

'loma, po vrtovih in livadah. Kadar je  šla k oltarju, je bil njen  

korak bolj podoben  ljubkem u plesu nego hoji, tudi pred cerkve^ 

nimi vrati je v naglici nekoliko poplesala po gladkih mramornatih. 

Ploščah. —
V  prazno kapelo, kjer se nahaja kip čudodelne Marije, vstos 

pita Muza in Eros; M uza pr inese  cv et ice  v počeščenje  Marije. Eros 

hoče M uzo nežno objeti, ona pa se  mu rahlo izvije, poklekne pred  

š a r i j o  in po b o žn o  moli. V  temi se prikaže menih, stop i k Muzi, jo  

Prime za roko, povprašujoč jo, kako to, da tukaj pleše. Muza mu 

odgovori, da je nameravala s p lesom  M arijo častiti. M enih jo- 
vPi'aša, jeli bi hotela  pustiti ples le za en dan? P otem  bi se m ogla  

V!*c leto  vese liti  in plesati. M uza to  obljubi. N a d a lje  vpraša menih:  

li hote la  opustiti p osvetn o  ljubezen in ples in rajši živeti Bogu, 
služiti Mariji ter v  večn em  življenju rajati z nebeškim i četam i?  

-Muza se ne m ore odločiti.
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1. prikazen.

M enih  se sprem eni v  kralja D avida, pok aže  ji v  p o d o b i zemelj«  

.sko vese lje ,  deklica naj voli. M uza postane  ža los tna  in  odkloni.

2. prikazen.

Ivo Aluza prem išljuje, zag leda  v  neb ešk em  raju angele, dev ice  

in  sv. Cecilijo , ki sed e  k orglam  in svira h im no v  čast M atere  božje .  
M uza je  prem agana, poda kralju roko, ter obljubi, kar on zahteva.  
P ričn e  se  ples angelov. M uzo m ičejo  vabljivi ritmi, težk o  vztraja  

in  končno res začne plesati. P relom ila  je obljubo. Z ačuje  sc  grom, 
ki postaja  v ed n o  silnejši, M u za  p leše  v ed n o  h itreje  in strastncjc ,  
-vrti se  z besn o  brzino. V sto p iv š i  Eros hoče  M uzo rešiti, ona  pa  sc  

m u iztrga in p leše  dalje po  kapeli, katero  razsvetlju je jo  šv iga joče  

strele. L judstvo  išče  pred viharjem  v  kapeli zavetja  ter preti Muzi, 
o n a  prosi čudod eln o  M arijo pom oči.

3. prikazen.

Kip M atere  božje  leskeče  v nebešk i luči, M u za  kleči pred  

njim. O dpro  sc  nebesa, sv. Cecilija , kralj D a v id  in angeli sc prika* 

žejo .  M ati božja  stopi k deklici in jo  o d v e d e  v  nebesa. P olagom a  

izg in e  nebeška prikazen, pred M arijinim k ipom  leži m rtva Muza.
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Začetek ob 8. Konec ob 10.

LABODJE JEZERO
Balet v štirih dejanjih. Glasbo zložil P. I. Čajkovski. 

D'rigent: A. NEFFAT.

padajoča kn eg in ja ..........................

Režiser: V. PO HAN .

N
Nnc, njen sin 
jegova zaročenka

^  labode začarane princese

ga Puhkova. 
g. Pohan. 
gna Koreninova. 
gna Nikitina. 
gna Spirkova. 
gna Chladkova. 
gna Vavpotičeva. 
gna Moharjeva. 
gna Svobodova. 
g. Simončič, 
g. Krže. 
g. Dežman.

. . . . g. Bekš.
Dvorjani, kmetje, sluge, vile itd.

Njihova mačeha, čarovnica 
vorni maršal .

£>sar.......
f„uPan . . . .
Učitelj

(
I

Plesi v tretjem  dejanju:

Tirolski ples . . . .  gne Moharjeva, Jezerškova,
„ Habičeva.
• Češki p l e s ..................gni T. Haberletova, Valenčakova.

J  {ndijski Ples . . . . gna Vavpotičeva.
• Ruski p l e s ................. gne Moharjeva, Jezerškova,

r Habičeva.
• francoski ples . . gni Japljeva, Zorčeva.

j  vlovaškl ples . . . .  gna Spirkova, g. Maliatsky.
„• španski ples . . . gna Chladkova, g. Drenovec,
g' J^alijanski ples . . . gni Jančarjeva, Volbenkova.
• Poljski ples . . . .  gni Spirkova, Zorčeva.

. d e j a n j e :  V e lik a  s la v n o s t  na gradu stare  kneginje . Obha*
lajo Stara»jen  rojstn i dan in oben em  zaroko njenega  sina. 

egmja pride sa m o  za tren o tek  m ed  g o ste  in se  p o  napitnici  

jj^.e v  sv o je  stan ovanje .  P o  njenem  od h o d u  se  sv e č a n o st  nada< 

^  Je. Naenkrat prilete v  park labodi. Princ p o š lje  p o  puško, da 

i , enega ustrelil. Puška se  ne  sproži in  princ zas led uje  v  parku  

je °  ^  e n e ga ujel. Z a  labodi le t i  sova, m ačeha labod ov , ki
2l,čarala pet princes v  labode.
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II. d e j a n j e :  Princ lov i labode, j im  prestreže pot ter 
pride prej k jezeru kakor oni. L abodi so  začarane princese, 
ki sp rem ene sam o v vo d i sv o jo  p t ič jo  p o s ta v o  v  č lovešk o . Princ 

vidi, kak o  se labodi sp rem ene  v  princese, ter  opazuje  n j ihovo  igro 

z gozdnim i vilam i. Pri tem  se  zaljubi v  eno o d  teh  začaranih 

princes in jo  prosi, naj gre ž  njim  na grad. O na se  skraja branU 

p otem  pa m u obljubi, da pride ka sn e je  s prošnjo , naj j o  reši čara. 
Rešiti pa jo  m ore sam o m ladenič, ki še  n i po ljubil n ob en ega  de* 

kleta. D a  se  spoznata , mu da p o lo v ico  sv o jeg a  pajčo lana  in  odleti 
nato za svojim i sestram i. Stara m ačeha posluša, k o  pr incesa  pri* 

p oved u je  princu, kak o  jo  m ore rešiti. D a  bi to  preprečila, ukrade  

princu pajčolan.

III. d e j a n j e :  M ačeha sprem eni v  sv o jem  dom u s pom očjo  

ukradenega pajčolana sv o jeg a  slugo  v  kavalirja, črnega mačka v  

paža, sam a pa sc preobrazi v  pr inceso  in gre m e sto  n je  na s lavnost 

h kneginji.

S p r e m e m b a :  S lavn ost pri kneginji se  nadaljuje. Fanfar® 

naznan ijo  prihod nov eg a  gosta . Č arodejka vstop i,  sprem enjena  v 

laboda»princeso. Princ pr ipovedu je  kneginji  o  sv o jem  doživljaj0 

v  gozdu in ji prizna ljubezen  do  pr incese  ter prosi svojo  

zaročenko, naj mu oprosti,  ker ljubi drugo. M ed  p le so m  poljub' 
sprem enjen o  m ačeho, k i  s e  preobrazi v  sv o jo  pravo  pod o b o  ter 

se  porogljivo  sm eje.  V s i  g o st je  se  prestrašijo . V  tem  pride prava 

princesa  in pove , da ji je  prinesel princ m e sto  reš itve  sm rt in  d® 

mora za to  umreti.

IV . d e j a n j e :  L abod pleše  svoj zadnji p les  in sc  poslavlja  

o d  svojih  sester  in gozdn ih  vil. Princ pride v es  ža los ten  k  labodu  

in ga prosi odpuščanja, da ga reši smrti. T o d a  prepozno  je. Labod 

umira. Ko princ vidi, da je labod umrl, se  vrže v es  obupan v  j e z e r o -
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Plesna legendica.
O p o s ta n k u  p le sne  legend ice  po roča  n jen  sk ladate lj ,  

gospod Risto S avin  tak o - le :
Spom ladi,  le ta  1918 , sem  ostavil s t ra šn o  bo jno  f ro n to  in 

Prišel v l jubko  a lp sko  m e s te c e  Ljubno, k je r  so m e čakali 
m'rnejši posli. K m alu  m e je  obje lo  veselje do u s tv a r ja n ja  in 
Pr*čel sem  iska ti  d ra m a t ič n e g a  o sn u tk a ,  ki bi odgovar ja l  moji 
>ndividualnosti in  p ri l ikam  odra .  Neki moj p rija telj m e je 
°Pozoril n a  G o ttf r ied a  Kellerja , in  ko  sem  se se zn a n il  z glav- 
n,nii deli p le m en i teg a  Švicarja , sem  sk u ša l  m ed njim i kaj 
Primernega najti.

Pri tej p riložnosti  so obvise le  moje misli n a  zadnji  izm ed 
dražestnih se d m ih  legend , in  k ra sn a  fa n ta s t ič n a  o seb a  M uze 

je  zavze la  tako , da sem  si jo  zam išlja l k re p k e je  in  k r e p 
keje ta k o  dolgo, dok le r  ni s ta la  l jubka  dek lica  živa p red  
tn°jitni d u ševn im i očmi.

Muza se  mi je p o k az a la  ko t  nežno , l jubko, relig ijozno  
^ g o je n o  in  tu d i  pob o žn o  dek le tce  s f ino, bo les tno  občutljivo 

Us°  in z n a ivn im  in prim it ivn im  obču tjem .
Snov se mi je  zde la  p o se b n o  p r im e rn a  za  m im ično  igro. 
K scena riju  bi r a d  dodal n ek a j  k ra tk ih  opazk .
Vzrok nav id ezn eg a  om ahovan ja ,  rek e l  bi i r i t i ran ja  de- 

Ja,nia tiči v tem , da sem ho te l  zg rad iti  de jan je  iz zm esi r e s 
i c e  in  vizije in  s tem  uves ti  s lušalca  v ču v s tvovan je  Muze.

Ko se p r ik až e  m en ih ,  h oče  M uza počasti t i  M arijo  s 
P>esom. R esen  n as to p  m e n ih a  p a  jo  izn en ad i  in  zaves t  k r ivde  
'{?■ sPra vi ta k o  daleč , d a  sp o z n a  v m e n ih u  k ralja  Davida, 

•edalec ostavi z n jo  vred  re sn ič n o s t  in sledi viziji.
Ko p re k in e  M uza s p lesom  d rugo  vizijo v scen i pri 

rJglah in  p re k rš i  d a n o  besedo , se v rn e  n je n  d u h  v resn ičnost .  
a Prehod p o spešu je  s luča jno  nas ta la  po le tna  nev ih ta .

Zadnjo vizijo z m irak lo m  uvaja jo  pastir ji ,  ki pobegne jo  
j^ed nev ih to  v ce rkev .  T am  vidijo b esno  v r tečo  se p lesalko  
kf--' 0 h°če jo  sp rav it i  iz ce rkve .  S tra h  p red  posled icam i pre- 

Sene ob ljube  in g ro za  p re d  pas tir j i  ubogo  M uzo popo lnom a 
e(ieta. Z zadnjim i m očm i se  iz trga  p as tir jem  in h iti h k ipu  

viar> .  Po k o len ih  se  p rep laz i  čez  sedem  s topnic ,  v k a te r e  je 
pr?Zei.!’^ se dem  m ečev  ža lo s tn e  M atere  božje, in  p rosi za 
vbVi°^  ' n  v a rstvo .  T oda ta  g ro za  je  b ila  za n e ž n o  b it je  p re-  

'ka. Muza umrje.
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V zadn jih  h ip ih  n je n e g a  živ ljen ja  se ji zdi, da  se Mari 
kip  oživi, da  se ji b liža Marija, ki jo popelje  v nebesa .

G ledalec sledi t re t j i  viziji deklice , pas tir ji  na o d ru  pa Je 
n e  vidijo in  se  t ru d i jo  okoli u m ira joče  Muze.

G lasba  je  sp is a n a  v ob lik i su ite .  P les  je  zg ra jen  tak°> 
da sp rem lja  de jan je .

** *

Risto  Savin  zlaga zdaj dvoje o d e rsk ih  del, in  s icer  glasbo 
k W illiam a S h a k e s p e a re ja  „ H e n r ie t te  E ig h t“ in  k b a le tu  „ Cajna 
p u n č k a “ . Z adn ja  sk la d b a  u te g n e  biti te k o m  pole tja  gotova-

 --

Dvogovor.
—  S ka te r im  ključem  si odprl  nocoj o,

P red rag i ,  m ala v ra ta  pri p o t i ?  . . .
—  Zasučejo  se  v saka  v ra ta  sam a v tečajih , 

b rez  šum a, ko  p r iha jam  in  odhajam .
—  Si prišel tedaj s podplati od su k n a ,  da

te n isem  čula, ko si šel po  s to p n ic a h ?  . . .
— Brez te ž e  in b rez  s ledu  je  m oj k o r a k ; 

ali s rce  sv inčeno  je  v g ru d ih  in  m e 
boli.

—  Zakaj se n a s la n ja š  rav e n  ob  zid in ti 
m lah av e  ro k e  visijo ob b o k ih ?  . . .

—  Ne m o rem  več dalje  od tu ,  prišel 
sem  sam o, da te  vidim.

—  Ali vsaj m e poljubi, n e  vidiš, d a
žeja me, d a  u m ira m  od že je  po tvo jih  u s t i h ? • • •

— N im am  u s tn ic  več, če tu d i  j ih  vidiš,
v z ra k u  iz puh tim , če se ro k a  m e d o ta k n e .
Ali zakaj  m e  v svoj n ič  n e  p o g o l tn e š ?
Nim aš z a m e  s o č u t ja ?  . . .

—  Trpi, še  trp i,  moli, še  moli, čakaj,  
še č a k a j :  u ra  bo prišla .

Ada Negri - G r a d n i k -
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Leonida Andrejeva »Prekrasne 
Sabinke".

Tudi N em ec S c h o n th a n  je  n a p isa l  kom edijo  z nas lovom  
■»Ugrabljene S a b in k e “ . . . .  to  se p rav i,  v »U grabljen ih  Sa- 
b>nkah“ se zad ev a  ne  suče  ok rog  S ab ink ,  in  S c h o n th a n  ni 
napisal kom edije ,  te m v eč  n ek i  p ro fe so r,  ki n a s to p a  v Schon- 
thanovi kom ediji  je  spisal k las ičen  d ra m sk i  spis in  ta  nosi 
fiaslov „U grab l jene  S a b in k e “ . P o te m  p r ide  z n a m e n it i  a k te r  
Striže in vprizori ta  k lasičn i spis i. t. d. Z eno  b es e d o :  v 
»'Ugrabljenih S a b in k a h “ p u b l ik a  S ab in k  sp loh  n e  vidi.

A ndre jev  pa  p r ipe l je  S a b in k e  n a  o d e r  tak o ,  k a k o r  se 
sPodobi; p r ipe lje  jih  vse s k u š t ra n e ,  r a z k a č e n e  in  divje. R im 
i n i  jih  nosijo  n a  svojih  m išičastih  ro k a h .  Njih k lasični,  sve- 
tovnoznani r im sk i nosovi so r a z p ra sk a n i ,  otekli in  sp loh niso 
več to, k a r  zasluž i nas lov  k la s ičnega  r im sk e g a  nosu .  Torej 

pr ične  A ndre jev  svoj zgodov insk i dogodek .
Baš so us tanov il i  R im ljani Rim, in  sam cem  se zahoče  

d°<na(iega ognjišča in pa vsega, k a r  spada  zraven .  P a  g redo , 
*akor p r ipovedu je  zgodov ina,  in obiščejo ponoči gospodo  s ta re  
Fabince, ki uživajo  že dalj časa  s ladkosti  ro d b in sk e g a  življe- 
nia - Ugrabijo jim  žene ,  p u s te  z a č u d e n e  soproge  sam e v p o 
steljah in jo  k rene jo  dom ov  p ro ti  svojim n ase lb in am  —  ozi
roma pro ti  R im u. T u  se to re j  p r ične  dejan je .  R im ljani zlože 
g r a b l j e n o  robo  na  k u p  in  se posve tu je jo  o nad a l jn ih  ko rak ih ,  

•ibinke pa p r isega jo  večno  zves tobo  svojim n es rečn im  sopro-  
delajo toa le to  in  p re ž e  za  v sak im  k o ra k o m  svojih  gra-  

‘teljev. Po s ta r ih  š e g ah  izbero  Rim ljani p a r la in e n ta r ja  in ta 
Se pogaja s p re le s tn im i bitji. No, poga jan ja  n e  pri vedo do 
Zazeljenega u sp e h a  in  že sk lene jo  R im ljani,  da  se odpovedo  
' setn s ladkostim  —  in  da odvzem o ž e n e  E tru skom , ko se  si- 
, 'acija s p re m e n i :  ž e n sk e  noče jo  sam e n az a j  n a  vso dolgo pot 

Prosijo za p a r  dn i oddiha . In zaupa joč  vase, češ, če osta- 
^ e.l° le eno  noč, se n e  bodo več vračale , se dv igne jo  Rim ljan i 

gromovitim h u r a  in  jih  poneso  v baš  u s tanov ljen i  Rim.

Sa . ^ ru Sa slika k až e  nes re čo  o ro p an ih  soprogov  S a b in c e v ;  
M ' .P e s tu j e jo  in  so z eno  b esedo  p ro k le to  žalostn i.  A A nk 
j n.i'h d ični vodja, je  izvedel na  č u d e že n  nač in  nas love  

la> in  vsa če ta  n es re čn ih  mož, o p rem ljen a  s kasac ijsk im i
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zakon i,  tožbam i,  a rg u m e n t i  in  odloki o prav ilnosti  njih  zako
nov  in  o n ep rav ilnos ti  u g rab l jen ja  — se n ap o t i  pro ti  Rimu. 
M aršira jo  z godbo  in sicer  po dva k o ra k a  n ap re j  in  en 
k o ra k  naza j ,  k e r  je  to  zelo važno, in  A nk  Marcij raz loži to 
p o se b n o s t  t a k o le :  „Dva k o ra k a  n ap re j  —  in  en  k o ra k  nazaj!
V prv ih  dveh  ko rak ih ,  Sab inc i,  m oram o  iz raz i t i  vso n eu k ro t 
ljivo željo naš ih  duš,  t rd n o  voljo in  n ev z d ržn o  s trem ljenje, 
iti nap re j ,  k o ra k  n aza j  —  k o ra k  m odrosti ,  k o ra k  iz k u šn je  in 
z re lega  razum a.  Ko de lam o k o ra k  naza j ,  p rem iš lju jem o  o pri' 
h o d n je m ;  ko  de lam o  k o rak  naza j ,  vzd ržu jem o  ve liko  zvezo s 
trad ic ijo , z naš im i p redn ik i ,  z našo  veliko  p retek lostjo .  Zgo
dov ina  n e  dela skokov!  A  mi, Sab inc i,  sm o  ob tem  velikem 
tr e n o tk u  z g o d o v in a !“ In za s to r  pade .

S p r ihodom  S ab incev  v m lad i Rim se p r ičn e  t re t j i  del 
te g a  zg o d o v in sk eg a  d o g o d k a .  S ab in sk i  učen jak i  odpro  svoje 
fo lijan te , p a ra g ra f i  se b liskajo  —  a u s p e h ?  Ž ene  priznajo, 
d a  so ug rab ljene ,  R im ljani z n a v d u š e n je m  p r itr ju je jo  faktu 
ug rab l jen ja  — a  žene  v e n d a r  nočejo  nazaj ,  kajti v imenu 
S ab in sk ih  žen, ž e n sk  sp loh , pove P r o z e r p i n a : „Če hočeš, da 
bo ž e n sk a  tvoja, za k a r  se ta k o  po tegu ješ ,  po tem  bodi sam 
silen  in  ne  daj je  n ik o m u r ,  d rž i  jo, um ri,  če je  treba ,  s  

n jen o  o b ram b o .  Veruj mi, Marcij, z a  že n sk o  ni večje ra d o s t i ,  

n e g o  u m re t i  n a  g ro b u  m oža, ki je  pade l,  ko  je  b ran il  njo- 
In  vedi, Marcij, da p o s ta n e  ž e n sk a  n e z v e s ta  le te d a j ,  če se 
ji je  izneveri l  m o ž ! “

** *

Vem, da  je  A ndre jev  v d ru g ih  svojih  d ra m a h  in spis'*1 
povedal,  koliko je  p res ta l  in  d a  zanj ž iv ljenje ni p u r p u r n a 

obla. Tu pa je  nakop ič il  h um orja  in č lovek čuti, da so se ml> 
n asm eh n i l i  tud i  s ta ri  bogovi.
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Verizem. — Cavalleria rusticana.
U m etn o s t  j e  bila in je  še d a n d a n e s  to rišče  ta k o im e n o -  

van ih  „ p o k re to v “ , ro jen ih  iz s trem ljen ja  po n a p re d k u ,  po  
katerem  h r e p e n e  vsi u m e tn ik i ,  z lasti mlajši. Recimo torej,  da  
Je ta k  p o k re t  čisto  n a ra v en ,  das i opažam o  često  — ako  
Pogledamo n a ta n č n e je  — da je  n a s ta la  le s t ru ja  m lajših  u m e t 
nikov, ki so se  s trn il i  v d ruš tvo ,  p r izadeva joč  si, ucepiti svoje 
!deje d rug im  u m e tn ik o m  in za u m e tn o s t  se za n im a jočem u  
občinstvu.

P rib l ižno  ta k o  je  bilo tu d i  z ver izm om  v g lasbi,  ki je  
nastal n e k a k o  ob času  B ize ta  in  W a g n er ja ,  das i n e  p r iš te v am o  
teh dveh  m ož k veris tom , pač  p a  j u  m orem o sm a tra t i  p ro-  
Vzročiteljem a ver izm a , seveda  b rez  n ji ju  volje. Kaj da  je  
Pravzaprav verizem , ni te žk o  dognat i ,  to  n a m  r a z o d e n e  že  
neseda sa m a :  vero  =  resn ično , to re j ver izem  =  s trem ljen je  po 
goli resn ic i v g lasbi ali d rug i um etnosti .  To se p rav i ,  sk lada te lj  
Sl P rizadeva g lasbo  prilagoditi  d ram a tičn i  s ituaciji,  iz raziti  v 
'nuziki k ra tk o  in  je d rn a to  le to, k a r  veli beseda ,  n e  d a  bi se 
^Puščal v daljša p ro izv a jan ja  svojih  even t.  m u z ika l ičn ih  misli. 
* ahajam o p a  tud i daljše, ver is t ično  nap isan e  m u z ik a l ičn e  
J"32©, ki n a  ta nač in  slikajo d ra m a tič n o  n ap e to s t ,  n e  da bi 
edile k a k e m u  besed ilu ,  te m v eč  iz raža jo  razpo ložen je  udele-  

zenih oseb  v d o tičnem  prizoru .
»Cavalleria  r u s t i c a n a 14 je  n a p isa n a  povsem  v s ti lu  verizm a, 

navajeni sm o celo, sm a tra t i  to  opero  k o t  k lasično  zas topn ico  
v.®riznia 'n  to  po vsej pravici,  kajti  M aseagni je  znal v sako  

Uacijo ta k o  plastično  vglasbiti,  da  ne  m orem o  dvom iti  o 
®sničnosti. P ra v a  s reča  za  M ascagnija  je  bil u p ra v  vzorn i  

re.t0> k i  je  n ap isan  ja sno ,  je d rn a to ,  k ra tk o ,  skoz in  skoz  
®nicno veris t ično .  Ta k rasn i  l ib re to  je m lad eg a  M ascagnija  
vduši^ o če m e r  priča n jegova, k a k o r  v en e m  d u šk u  nap i-  

^ na g lasba.  S tra s tn a ,  e le m e n ta rn a  je, k a k o r  v ih a r  n a  m orju .
e> k a r  naj obču t i  pevec ali pevka ,  je  iz ra že n o  ja sn o  in 

, r kan tno , ognjevito , s p rav im  ita l i jansk im  te m p e ra m e n to m ,  
ratka  —  u je m a  se vseskozi z izv rs tn im  lib re tom , 

let E d u a rd o  S onzogno  v Milanu je  bil razp isa l
® 1890. n a g ra d o  za najbo ljšo  en o d e ja n sk o  opero  in  iz- 
. m nož ice  tek m o v a lce v  je  bila n a g ra d a  p r iso jena  Masca- 

v ,ju za n jegovo  opero  „ Cavaller ia  ru s t ic a n a " .  Pri prem ijer i  
na flm ^ 1890* je  ta  op e ra  že la  veliko p r iz n a n je  in  tako j 
2 opila p o t  po celem  c iv iliz iranem  sve tu ,  povsod sp re je ta  

na.ivečjim n a v d u še n je m .  M aseagni je  m a h o m a  zaslovel, za
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k ra tk o  dobo  se je  n jegovo  im e b lešča lo  k a k o r  n o b e n o  drugo, 
bil j e  p rav i t r iu m fa to r .  R esna  in  s troga  k r i t ik a  m u  seveda 
n i p r izn a la  vseh  vrlin, ki j ih  sm em o  p r ičakova t i  od dobrega 
g la sb en ik a ,  očita la  m u  j e  površnost ,  n ep o p o ln o s t  g lasbene 
izo b ra zb e ,  b ru ta ln o s t  in  še  m a rs ik a j  d ru ze g a .  Morda so imeli 
s trog i k r i t ik i  p rav ,  o te m  sodit i  ni m oj n am en ,  konšta tira t i  
p a  je  t reb a ,  da  se sv e t  ni zm en il  za h ibe ,  ki so j ih  našli 
M ascagnijev i k r it ik i ,  te m v eč  je  n av d u šen o  vzklikal in  plosk a l  
tej operi in ta k o  u s tva ri l  n jen  nezas lišan i u sp e h .  In  res, 
sko ra j  se n e  m o reš  izogniti  s i ln em u  u č in k u  te  g lasbe,  prime 
te  in p re š in e  s svojo e le m e n ta rn o  silo, zdi se ti, da se je 
rod ila  iz p r irode  sam e, p r iz n a t i  m oraš, d a  je  p r is tn a ,  origi' 
n a ln a  in  lepa, das i ni b rez h ib n a .

V L jub ljan i  se je  „C ave lle r ia  r u s t i c a n a “ izvaja la  že mno
go k ra t .  O bčins tvo  bo im elo le tos  zope t pril iko , poslušati  to 
ver is t ično  opero . Ne dvom im , da  bo naš la  tu d i  zdaj mnogo 
časti lcev , ki jo  bodo  uživali z naslado.

FRANJO BUČAR.

 • ♦ < > ♦ • ------

Visoka gora.
Visoka gora  z re  v nebo , 

razcv ita  ro ža  se pod  njo  — 

in  v o jska  po s tezah  rožlja 

na  sredo  r a v n e g a  polja.

Med njimi moj naj l jubš i  gre, 

m u  J a n k o  lepo  je  ime, 

in  šo p e k  s p r s  se le ske ta  

ko  zvezda  ju t r a n ja  z neba .

C. G o l a r .
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Informacija.
Bilo je  okrog  poldne. G raščak  Boldurev , velik, m očan  

mož z g ladko  o s tr iženo  g lavo in  izbu ljen im i očmi, si je  s lekel 
svršnik , si obrisa l s sv ilenim  ro b ce m  znoj s če la  in  p la šno  
stopil v sodno  p isa rno . Tam  je  šk r ipa lo  po pap ir ju  p rece jšn je  
število peres.

»Kje b i  se  tu  lah k o  o n eč em  in fo rm ira l? "  je  vpraša l 
slugo, ki je  priše l s ta so  po lno  čaš  iz d ru g e g a  k o n ca  u rad a .  
»Rad bi n e k a j  vp raša l  in dobil p rep is  n e k e g a  sk lep a ."

^Prosim , p o tru d i te  se t ja !  Tja, k te m u  gospodu , ki sedi 
Pf1 o k n u ! “ je  odgovoril s luga in  pok az a l  s ta so  p ro ti  z a d 
njemu oknu.

Boldurev  se je  odkašlja l in  se n apo ti l  k t i s te m u  o k n u .  
tam  je  sedel p ri  ze len i mizi, (ki je  m ora la  im eti,  po  č rn ih  
P’kah in  lisah  sodeč, legar),  m lad  m ož s š tir im i n av z g o r  
štrlečimi šopi las na  glavi, z dolgim, pegastim  nosom , v ogu- 
Jeni un iform i.  Svoj dolgi nos je  v ta k n il  v og ro m n o  knjigo  in 

pisal. Z raven  n jegove  d e s n e  nosn ice  se je  sp reh a ja la  m u h a ,  
111 on je  ves čas  po tiska l  spodn jo  u s tn ico  n ap re j  te r  si p ihal 
P°d nos, k a r  je  daja lo  n je g o v em u  o b raz u  sk ra jn o  ne jevo ljen  
lzraz.

»Ali bi m ogel . . .  tu  pri vas ,“ j e  začel Boldurev , „poiz- 
Vedeti n ek a j  o n e k i  t o ž b i?  Moje im e je  B o ldurev  . . . Tudi bi 
lad zajel p rep is  sk lepa  z d n e  d ru g e g a  m a rc a .“

U radn ik  je  pom očil p e ro  v t in tn ik  in  g leda l po tem , ali 
j*1 zajel p rev e č  črnila .  Ko se  je  p repr iča l,  da pero  n e  bo  

aPljalo, je  p ra sk a l  dalje. Spodn jo  u s tn ico  je  por in il  sp e t  na-  
Pre.i; a m p a k  ni m u  bilo t r e b a  več p iha ti  —  m u h a  je  bila 
medtem sedla n a  n jegovo  uho.
, »Ali bi m oge l tu k a j  n e k a j  p o iz v e d e t i? "  je  povzel Bol-
Urev po p re te k u  e n e  m inu te .  „ J a z  sem  g rašč ak  B o ld u re v .  . . “ 

. »Ivan A lekse jev ič !"  je  zak lical u ra d n ik  čez sobo e n e m u  
^ttied tovarišev ,  k a k o r  bi B o ldureva  n e  bil niti opazil. „P ovej 
rgovcu Ja likovu , če pride, na j  si da p rep is  iz jave  p o trd it i  n a  
° lc>ji! S to k ra t  sem  m u  to že  r e k e l ! "

^  »Jaz p r iha jam  v zadevi svoje to ž b e  z dediči kn eg in je
gu line“ je  zajecljal Boldurev . T ožba  V am  m o ra  b it i  m e n d a  
“Ha. P rosim  vas na jv ljudne je ,  po s lu ša j te  m e ! “

Uradnik je  ujel —  še  vedno  n e  d a  bi opaz il  B o ldureva  
na svoji ustn ic i  m uho, si jo  tem eljito  ogledal te r  jo vrgel 
c' Graščak se  je  odkašlja l  in  šu m n o  use k n il  v svoj p isan i
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robec .  Toda tu d i  to ni pom agalo . T ako  s ta  prešli zope t  dve 
m inuti .  B o ldurev  je  po tegnil iz lis tn ice  ban k o v e c  za en  rubelj 
in  ga položil na kn jigo  pred  u ra d n ik a .  Ta je  nejevo ljno  sk rem 
žil ob raz ,  po tegnil knjigo  k sebi in  jo  zaprl.

„S am o k ra tk o  vp rašan je ,  p ros im  . . . S am o  to bi rad  ve
del, s k ak o  prav ico  dediči k n eg in je  G u g u l i n e ----------------Vas li
sm em  m otiti ? “

Toda u rad n ik ,  zaposlen  s svojimi lastn im i mislimi, je  vstal, 
se  p o p raska l  n a  la k tu  in stopil k  om ari ,  da  si n e k a j  poišče 
tam . Ko se je  čez m in u to  vrn il  k mizi, je  potegnil  s p e t  

predse  knjigo , n a  k a te r i  je  ležal še en  rubelj .

„S am o za  h ip  bi vas rad  nad legova l . . . Čisto k r a t k o  

v p r a š a n j e  “

U radn ik  ga  ni slišal. Začel je  nek a j  p rep isovati .

B a ldu revu  se je  s tem nil  ob raz ,  in  z o b u p n im  pogledom 
je  rom al čez vso šk r ipa jočo  d ružbo .

.  u,

„To ti v ragi d rsa jo  in d rsa jo !  Zlodej j ih  vse vzemi, res!

Odšel je  od m ize  in  se  ustav il  sredi so b e ;  un ič en  j e 
spust i l  ro k e  ob sebi. Sluga, ki je  priše l sp e t  s čašam i mimo, 
je  n a jb rž e  opazil n jegov  o b u p n i  iz ra z ;  zaka j  s topil je  tik k 
n je m u  in  m u  za še p e ta l :  „Nu, k ak o  j e ?  S te  se  in fo rm ira l i?

» In form ira l sem  se že, a m p a k  kaj,  ko  n o če  z m enoj g°' 
voriti . . . “

„ Dajte m u  v e n d a r  tr i  ru b l je ! "  je  šepnil  sluga.
„Saj sem  m u  dal že  d v a .“
„ P a  m u  da j te  še  e n e g a  !u
B oldurev  se je  vrn il  k  mizi in  položil n a  od p r to  knjig0 

ze len  b an kovec .
U ra d n ik  je  spe t  po tegn il  kn jigo  k sebi in  o b rn il  lis t; >n 

n a e n k r a t  je  k a k o r  s lučajno  pog ledal B o ldureva .  Njegov n ° s 
se  je  zasvetil,  za rde l  in  se  v p r i ja zn e m  n a s m e šk u  zvil.

„A . . . kaj iz v o l i t e ? "  je  vp raša l  u ra d n ik .
„R ad  bi n e k a j  v p raša l  z oz irom  n a  svojo  to ž b o  . . . Moje 

im e je  B o l d u r e v /

„ 0 ,  čas t  mi j e ! . . . V p ravd i G uguline ,  kaj n e ?  P o zn a111- 
Torej ka j  bi rad i  vede li  n a t a n č n e j š e g a ? "

B oldurev  m u je  raz lož il  svojo prošnjo .
U ra d n ik  je  zdaj ta k o  oživel, k a k o r  da  ga  je  obšel cisto 

n o v  duh . Dal je  p o tre b n o  pojasnilo , posk rbe l  za prepis J® 
p o nud il  s t r a n k i  stol —  in  to  vse v enem  sam em  hipu. l ' A ce  

je  celo p ogovor  o v re m e n u  in  se zan im a l za le tošn jo  žetev- 
In  ko je  B o ldurev  odhaja l,  ga je  sp rem il  po s to p n ica h  nepr®' 
s ta n o  v ljudno  se sm eh lja joč  in  zvijajoč, k a k o r  bi hote l Pre. 
prosilcem  vsak  čas nap rav it i  g lobok  poklon. B o ldurevu  pa Je
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bilo vse  to  zelo m učno  in k a k o r  po n e k a k e m  n o tran jem  n a 
gonu je  potegnil  še en  rube lj  iz lis tn ice in ga p o nud il  u r a d 
niku. Ta se je  n asm ehn il ,  p r ik lon il  in  pograb il  b an k o v e c  s 
spretnostjo  k a k e g a  žonglerja ,  da ga  je  bilo videti sam o za 
trenutek. '

„To so ljudje . . .  to so ljudje . . si je  mislil g raščak ,
k° je  dospel n a  cesto. Za h ip  je  obs ta l in si obrisal z r o b 
cem čelo.

A n ton  Čehov.



Cene prostorom.

Parter D ram a O p e ra

Sedež  I .  v r s t e ............................................ 10 D . . 15 D

„  II. —  III. vrste . . . • 9 „  . . 13 „

„  IV. — IX. vrste . . .  8  „  . .  10 „

„  X. —  XIII. vrste . . .  6 „  . . 8 »»

Dijaško stojišče . . . . • 2 „  . .  2 -

L o že  

Lože v parterju in
I. redu za 4 osebe  .  . . 40 „  . . . 60 >»

Balkonske lože za 4  osebe . 30 „  .  . .  45 *»

Nadaljne vstopnice v
I. redu in parterju .  . • 8 „  . .  10 >»

Nadaljne vstopnice v
balkonskih ložah .  . ■  5 „  . .  8 M

B a lk o n

Sedež  I. v r s t e ............................................ • 7 „  . .  10 »>

„  11. —  III. vrste .  .  . • 5 „  . .  7 »»

G alerija

S edež  I. v r s t e ............................................ • 3 „  . .  4 M

„  II. —  V. vrste  .  .  . • 2 „ . . 3 »*
S t o j i š č e .................................... 1 „ • .  1 „

Vstopnice s e  dobivajo v  predprodaji pri dnevni blagajni ( o p e r n o  ĝ e 
d a l i š č e )  od 10. do  pol 1. ure in od 3. do  5. ure in na dan predstav® 

pri blagajni. — Sedeži in lože se  naročajo lahko tudi telefonično (št. i->

Med predstavo vstop ni dovoljen.
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Ponatisk dovoljen  

le z označbo vira.

G ledališk i list izhaja vsako sob oto  in prinaša poročila o  reper- 

®rju Narodnega gledališča v  Ljubljani, vesti o gledališki um etnosti  
?r' nas in drugod, kratke članke o važnejših dramskih in opernih delih  

p n!>h avtorjih. S o d e lu je jo : Fran Albrecht, A nton  Funtek, Pavel Golia, 

j(,ran Govekar, Matej Hubad, Friderik Juvančič, Pavel Kozina, Alojzij 

raiSfher, Ivan Lah, A nton Lajovic, Ivan Prijatelj, Ivan Vavpotič, Josip  

Vidmar, O ton Zupančič in dr.



TISKA UČITELJSKA TISKARNA V LJUBLJANI.


